
B1.11 Ins Kino gehen 

☐ Sprich über den Film, den du gesehen hast
☐ Die Handlung beschreiben
☐ Pläne für einen Film machen

 

die Szene (the scene) der Liebesfilm (the romance film)

die Figur (the character) der Horrorfilm (the horror film)

die Hauptfigur (the main character) der Science-Fiction-Film (the science fiction film)

die Geschichte von ...
erzählen

(to tell the story of ...)
der Actionfilm

(the action film)

von ... handeln (to be about ...) der Krimi (the crime thriller)

das Plakat (the poster) der Historienfilm (the historical film)

die Untertitel (the subtitles) Karten reservieren (to reserve tickets)

der Kinositz (the cinema seat) sich etwas anzusehen (to watch something)

die Kinokasse
(the cinema box office) Den müssen wir unbedingt

sehen!
(We absolutely have to
see that!)

der Film in
Originalversion

(the film in its original
version) Der Film ist der Hammer!

(The film is awesome!)

der synchronisierte Film
(the dubbed film) Passt es dir am

Donnerstag?
(Does Thursday suit you?)

die Komödie (the comedy) Ich habe keine Lust. (I don't feel like it.)

das Drama (the drama)

1. Scan the QR code to watch the video, or read the text. (QR: Audio)

Im Kino kauft eine Person ein Ticket für den Film "Drachenzähmen leicht gemacht". Zuerst
fragt sie nach dem Preis für Nachos und Cola, entscheidet sich dann aber um und nimmt
Chips mit Dip. Sie erhält die Information: Kino zwei, Platz neunzehn. Nach der Vorstellung
sagt sie, dass der Film gut war, aber ein älterer Animationsfilm ihr besser gefallen hat.

At the cinema, a person buys a ticket for the film "How to Train Your Dragon". First, they ask for the price of
nachos and cola, but then change their mind and choose chips with dip instead. They receive the information:
cinema two, seat nineteen. After the screening, they say that the film was good, but that they liked an older
animated film better.

1. Was bestellt die Person am Ende zu essen und zu trinken?

a. Nachos und eine Cola b. Nachos und Wasser 

c. Chips, Dip und eine Cola d. Popcorn und Saft 
2. Welchen Platz bekommt die Person im Kino?

a. Platz zwölf b. Platz neunzehn 

c. Platz zwei d. Platz neunzig 
1-c 2-b
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2. Grammar: Reciprocal verbs (sich treffen, sich sehen) 

 
Reciprocal verbs show mutual actions: sich treffen, sich sehen, sich helfen,
sich kennen.

1. Form: Subject (usually plural) + verb + sich.
2. The action happens mutually between people.
3. The forms are: mir, dir, sich, uns, euch, sich.

Formel (Formula) Beispiel (Example)

Subjekt + Verb + uns (Form von sich) (Subject + verb +
uns (form of sich))

Wir treffen uns vor dem Kino. (We meet (each other)
in front of the cinema.)

Subjekt + Verb + sich (Subject + verb + sich)
Anna und Tom sehen sich den Film an. (Anna and
Tom watch the film together.)

Subjekt + Verb + sich (Subject + verb + sich)
Die Figuren lieben sich im Liebesfilm. (The
characters love each other in the romance film.)

Subjekt + Verb + einander (gegenseitige Handlung)
(Subject + verb + einander (mutual action))

Wir helfen einander beim Filmprojekt. (We help
each other with the film project.)

With two people performing a mutual action, you often use einander: Wir helfen einander.

B1.11  Going to the cinema 
Modul 2  Social life

https://app.colanguage.com/german/syllabus/b1/11

1. Treffen wir ________________ um 19 Uhr vor der Kinokasse oder lieber direkt im Foyer?   (Shall we meet
at 7 p.m. in front of the cinema ticket office or would you rather meet directly in the foyer?)  

a.   einander  b.   unsere  c.   sich  d.   uns

2. Anna und Tom sehen ________________ den Film in der Originalfassung mit Untertiteln an.   (Anna and
Tom are watching the film in the original version with subtitles.)  

a.   einander  b.   sich selbst  c.   sie  d.   sich

1. uns 2. sich

Rewrite the phrases (QR: AI+) 

1. (Wir) Ich treffe meinen Kollegen nach der Arbeit vor dem Kino.
____________________________________________________________________________________________________
(We meet after work in front of the cinema.)

2. (Ihr) Du siehst deine Freundin am Wochenende im Café.
____________________________________________________________________________________________________
(You see each other at the café on the weekend.)

3. Frau Seidel hilft Herrn Krüger beim Bericht, und Herr Krüger hilft Frau Seidel beim Bericht.
____________________________________________________________________________________________________
(Mrs Seidel and Mr Krüger help each other with the report.)

1. Wir treffen uns nach der Arbeit vor dem Kino. 2. Ihr seht euch am Wochenende im Café. 3. Frau Seidel und Herr Krüger
helfen sich beim Bericht.
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Correct the error 
1. Anna und Tom sehen den Film heute Abend sich an.

_____________________________________________________________________________
Anna and Tom are watching the film this evening.

2. Nach der Vorstellung treffen wir noch an der Bar.
_____________________________________________________________________________
After the performance we’ll meet up again at the bar.

1. Anna und Tom sehen sich den Film heute Abend an. 2. Nach der Vorstellung treffen wir uns noch an der Bar.
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3.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. Karten reservieren
1. Tickets vorher bestellen, damit man später nicht an der Kasse
warten muss.

b. sich treffen
2. Zusammen oder allein im Kino einen Film anschauen (Präsens: ich
sehe mir den Film an).

c. sich den Film
ansehen

3. Zwei oder mehr Personen verabreden sich und kommen an einem
Ort zusammen.

a-1 b-3 c-2

2. Short review: Original version at an arthouse cinema (QR: Audio) 

 Fill in the gaps: Szenen, reservieren, Kinokasse, Untertitel, sich, Komödie, Geschichte,
Originalversion, Plakat, handelt

Ich war gestern im Programmkino und habe eine französische (1) ____________________ in (2)
____________________ gesehen. Im Foyer hing ein großes (3) ____________________ , und an der (4)
____________________ wurde empfohlen, die Karten online zu (5) ____________________ . Der Saal war
voll, die (6) ____________________ waren gut lesbar und mein Kinositz war überraschend bequem.

Der Film (7) ____________________ von zwei Kolleginnen, die (8) ____________________ nach Jahren
wiedersehen und ein Wochenende in Berlin planen. Die Hauptfigur wirkt am Anfang sehr
kontrolliert, aber im Lauf der (9) ____________________ wird sie offener. Einige (10) ____________________
waren etwas lang, trotzdem fand ich den Film insgesamt unterhaltsam und würde ihn
weiterempfehlen.
Yesterday I was at an arthouse cinema and watched a French comedy in the original version. In the foyer there was a
big poster hanging, and at the box office it was recommended to reserve tickets online. The auditorium was full, the
subtitles were easy to read, and my cinema seat was surprisingly comfortable.

The film is about two colleagues who see each other again after years and plan a weekend in Berlin. The main character
seems very controlled at the beginning, but as the story progresses she becomes more open. Some scenes were a bit
long; nevertheless, I found the film entertaining overall and would recommend it.

(1) Komödie, (2) Originalversion, (3) Plakat, (4) Kinokasse, (5) reservieren, (6) Untertitel, (7) handelt, (8) sich, (9)
Geschichte, (10) Szenen 

1. Wie würdest du den Film in zwei oder drei Sätzen zusammenfassen und was hat dir daran (nicht)
gefallen?
____________________________________________________________________________________________________

B1.11  Going to the cinema 
Modul 2  Social life

https://app.colanguage.com/german/syllabus/b1/11 Vier | 4

https://app.colanguage.com/german/syllabus/b1/11/exercises#exercise-2
https://app.colanguage.com/german/syllabus/b1/11/exercises
https://app.colanguage.com/german/syllabus/b1/11


3. Listen to the audio fragment and choose the correct answer. (QR: Audio) 

True False

 

1. Sie schlägt vor, am Donnerstag ins Kino zu gehen, und möchte vorher Karten
reservieren.

☐ ☐

2. Sie will den Film nur in der synchronisierten Fassung sehen, weil es keine
Untertitel gibt.

☐ ☐

3. Beim letzten Kinobesuch war ihr Sitz kaputt und das hat sie gestört. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V

4. Choose the correct solution 

1. ____________________ bitte zur Kinokasse und reserviere
zwei Karten für den Science-Fiction-Film.

(Please go to the cinema ticket office and
reserve two tickets for the science fiction film.)

a.   Geh  b.   Gehe  c.   Ging  d.   Geht 

2. Wir ____________________ uns am Donnerstag die Komödie
in der Originalversion mit Untertiteln an, passt es dir?

(We are watching the comedy in the original
version with subtitles on Thursday, does that
suit you?)

a.   geguckt  b.   gucken  c.   guckst  d.   gucke 

3. Meine Kolleginnen und ich ____________________ heute
Abend das Kino, weil das Plakat für den Krimi spannend
aussieht.

(My female colleagues and I are going to the
cinema this evening because the poster for the
crime film looks exciting.)

a.   besuche  b.   besucht  c.   besuchen  d.   besuchst 

1. Geh 2. gucken 3. besuchen

5. Roleplay - dialogues (QR: Audio) 

 Karten nach der Arbeit reservieren 

Mara
(Projektmanagerin):

Hast du das Plakat von „Kalter Hafen“ gesehen? Den müssen wir
unbedingt sehen!  
(Have you seen the poster for “Cold Harbor”? We absolutely have to see it!)

Lea (Kollegin): Ich habe es gesehen. Passt es dir am Donnerstag? Und ist das ein Krimi
oder eher ein Drama?  
(I saw it. Does Thursday work for you? And is it a crime thriller or more of a drama?)

Mara
(Projektmanagerin):

Es ist ein Krimi. Die Geschichte handelt von einer Journalistin als
Hauptfigur, die in Hamburg einen alten Fall aufrollt.  
(It’s a crime thriller. The story is about a journalist as the main character who
reopens an old case in Hamburg.)

Lea (Kollegin): Klingt spannend. Ich habe allerdings keine Lust auf einen
synchronisierten Film - läuft der in Originalversion mit Untertiteln?  
(Sounds exciting. I’m not in the mood for a dubbed film, though—does it run in the
original version with subtitles?)
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Mara
(Projektmanagerin):

Ja, das steht auf der Kinoseite und an der Kinokasse. Ich reserviere die
Karten, aber bitte keine Plätze ganz vorne.  
(Yes, it says so on the cinema website and at the box office. I’ll reserve the tickets,
but please no seats right at the front.)

1. Warum möchte Mara den Film in Originalversion sehen und was antwortet Lea dazu?
____________________________________________________________________________________________________

6. Speaking: translate and respond (QR: AI+) 

Wir treffen uns um … vor der Kinokasse. / Der Film handelt von … / Die Geschichte erzählt von … /
Ich würde lieber eine Komödie / einen Krimi sehen.

1. Erzählen Sie kurz von einem Film, den Sie kürzlich gesehen haben: Worum handelt er,
und wie hat er Ihnen gefallen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Sie möchten sich mit einer Kollegin oder einem Freund im Kino treffen: Welche Art von Film wollen
Sie sehen, und wann passt es Ihnen?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Writing: WhatsApp (QR: AI+) 

Hey! Hast du am Samstag Lust auf Kino? Ich habe gerade ein Plakat für „Der letzte
Code“ gesehen (Science-Fiction). Es gibt eine Vorstellung um 19:30, Film in
Originalversion mit Untertiteln, oder eine synchronisierte Vorstellung um 20:00.

Ich würde gern die Originalversion sehen, aber nur, wenn es dir passt. Sollen wir
Karten reservieren? Wir könnten uns um 19:00 vor der Kinokasse treffen. Sag kurz
Bescheid. LG, Jana

 

Write an appropriate response:  Mir würde … besser passen, weil … / Wollen wir uns um … vor … treffen?
/ Ich kann …, aber … 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Important verbs 
Gehen (to go)

Imperativ

gucken (to look)

Präsens

besuchen (to visit)

Präsens

du Geh gucke besuche

wir Gehen wir guckst besuchst

ihr Geht guckt besucht

sie Gehen Sie gucken besuchen
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